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Eiropas Parlamenta rezolūcija par ES stratēģiju industriālās konkurētspējas, 
tirdzniecības un kvalitatīvu darbvietu radīšanas stimulēšanai
(2023/2513(RSP))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Komisijas 2019. gada 11. decembra paziņojumu “Eiropas zaļais kurss” 
(COM(2019)0640),

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 10. marta paziņojumu “MVU stratēģija ilgtspējīgai un 
digitālai Eiropai” (COM(2020)0103),

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 10. marta paziņojumu “Jauna Eiropas industriālā 
stratēģija” (COM(2020)0102),

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 11. marta paziņojumu “Jauns aprites ekonomikas 
rīcības plāns. Par tīrāku un konkurētspējīgāku Eiropu” (COM(2020)0098),

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 8. jūlija paziņojumu “Ūdeņraža stratēģija 
klimatneitrālai Eiropai” (COM(2015)0301),

– ņem vērā Komisijas 2020. gada 24. septembra paziņojumu “Kapitāla tirgu savienība 
cilvēku un uzņēmumu labā — jauns rīcības plāns” (COM(2020)0590);

– ņemot vērā Komisijas 2021. gada 5. maija paziņojumu “2020. gada Jaunās industriālās 
stratēģijas atjaunināšana: veidojot spēcīgāku vienoto tirgu Eiropas atveseļošanai” 
(COM(2021)0350),

– ņemot vērā Komisijas dienestu 2021. gada 5. maija darba dokumentu “Stratēģiskā 
atkarība un spējas” (SWD(2021)0352),

– ņemot vērā Komisijas dienestu 2021. gada 5. maija darba dokumentu “2021. gada 
ziņojums par vienoto tirgu” (SWD(2021)0351),

– ņemot vērā Komisijas dienestu 2021. gada 5. maija darba dokumentu “Towards 
competitive and clean European steel” (Virzība uz konkurētspējīgu un tīru Eiropas 
tēraudu) (SWD(2021)0353),

– ņemot vērā 2022. gada 15. septembra rezolūciju par atjauninātās jaunās Eiropas 
industriālās stratēģijas īstenošanu: izdevumu pieskaņošana politikai1,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2022. gada 14. decembra Lēmumu (ES) 
2022/2481, ar ko izveido politikas programmu “Digitālās desmitgades ceļš” 
2030. gadam2,

– ņemot vērā Komisijas 2023. gada 1. februāra paziņojumu “Zaļā kursa industriālais plāns 

1 Pieņemtie teksti, P9_TA(2022)0329.
2 OV L 323, 19.12.2022., 4. lpp.
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neto nulles emisiju laikmetam” (COM(2023)0062),

– ņemot vērā 2022. gada 19. maija rezolūciju par sociālajām un ekonomiskajām sekām, 
ko Eiropas Savienībai rada Krievijas karš Ukrainā — ES rīcībspējas pastiprināšana3,

– ņemot vērā 2022. gada 5. oktobra rezolūciju par ES reakciju uz enerģijas cenu 
pieaugumu Eiropā4,

– ņemot vērā 2020. gada 25. novembra rezolūciju par jaunu Eiropas industriālo 
stratēģiju5,

– ņemot vērā Padomes 2018. gada 21. novembra secinājumus par turpmāko ES 
rūpniecības politikas stratēģiju,

– ņemot vērā Padomes 2019. gada 27. maija secinājumus par ES rūpniecības politikas 
stratēģiju – redzējums 2030. gadam,

– ņemot vērā Padomes 2020. gada 16. novembra secinājumus par atveseļošanu, kas 
sekmē pārkārtošanos uz dinamiskāku, noturīgāku un konkurētspējīgāku Eiropas 
rūpniecību,

– ņemot vērā Padomes 2020. gada 17. decembra secinājumus “Padarīt atveseļošanu 
apritīgu un zaļu”,

– ņemot vērā Reglamenta 132. panta 2. un 4. punktu,

A. tā kā ES industriālajai stratēģijai būtu jādod Eiropas rūpniecībai iespēja veicināt zaļo un 
digitālo pārkārtošanos un vienlaikus aizsargāt savu atvērto stratēģisko autonomiju, 
saglabāt savu konkurētspēju pasaules tirgū un augstu nodarbinātības un kvalitatīvu 
darbvietu līmeni Eiropā un stiprināt tās spēju ieviest inovācijas un ražot Eiropā;

B. tā kā mainīgajā ģeopolitiskajā pasaulē ir būtiski stiprināt Eiropas rūpniecības 
konkurētspēju, samazināt Eiropas atkarību no trešām valstīm, kas saistīta ar kritiski 
svarīgiem un stratēģiskiem materiāliem, produktiem un tehnoloģijām, kā arī nodrošināt 
savai rūpniecības nozarei cenas ziņā pieejamu, tīru un drošu enerģiju;

C. tā kā globālā sacensība, veidojot tīras enerģijas tehnoloģiju ražošanas nākotni, uzņem 
apgriezienus un to veicina tādi pasaules lielvaru īstenoti plaša mēroga publiskās 
intervences pasākumi kā, piemēram, ASV Inflācijas samazināšanas akts (IRA);

D. tā kā, lai stiprinātu ES atvērtu stratēģisko autonomiju, ir jāapvieno dažādi risinājumi, 
tostarp jāsamazina enerģijas un materiālu izmantošana, jāpalielina ES ražošanas un 
izgatavošanas jauda, jāieinvestē stratēģiskajās nozarēs un pētniecībā un attīstībā un 
jādažādo piegādātāji, veidojot nozaru partnerības un alianses, kā arī ar partnervalstīm 
kopējas tirdzniecības un tehnoloģiju padomes;

E. tā kā Savienības industriālajai stratēģijai būtu jānodrošina arī pareiza vienotā tirgus 

3 Pieņemtie teksti, P9_TA(2022)0219.
4 Pieņemtie teksti, P9_TA(2022)0347.
5 OV C 425, 20.10.2021., 43. lpp.
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darbība, tā nedrīkstētu pieļaut tirgus izkropļojumus un tai būtu jārada vienlīdzīgi 
konkurences apstākļi ES un ārpus tās; tā kā tajā ir arī jāparedz stingra vienotā tirgus 
uzraudzība un izpilde, lai nodrošinātu ES uzņēmumu konkurētspēju un līderpozīciju 
globālās pārkārtošanās uz klimatneitrālu, resursefektīvu aprites ekonomiku procesā;

F. tā kā ne visām dalībvalstīm ir vienādas fiskālās iespējas sniegt valsts atbalstu; tā kā 
Eiropas Savienības un to dalībvalstu nesaskaņota rīcība, kurām ir atšķirīgas fiskālās 
iespējas sniegt valsts atbalstu, varētu radīt nopietnu vienotā tirgus sadrumstalotības 
risku; tā kā par lielāko daļu valsts atbalsta, kas tika apstiprināts saskaņā ar krīzes 
pagaidu regulējumu, paziņoja tikai divas dalībvalstis;

G. tā kā Komisijas plānā ir atzīts — lai reaģētu uz pašreizējām problēmām, ES būtu 
jānodrošina ātrāka piekļuve pietiekamam finansējumam, izmantojot privāto 
finansējumu, valsts atbalstu, ES līdzekļus un jaunu Eiropas Suverenitātes fondu, kas 
varētu atbalstīt Eiropas industriālo stratēģiju;

H. tā kā Parlamentam būtu jāpilda budžeta lēmējinstitūcijas uzdevumi vienmēr un 
neatkarīgi no budžeta situācijas, lai pašreizējās daudzgadu finanšu shēmas (DFS) 
atlikušajā darbības periodā nodrošinātu demokrātisku pārskatatbildību un pārredzamību,

I. tā kā Krievijas agresijas karš pret Ukrainu ir parādījis, ka mieru Eiropā nevar uzskatīt 
par pašsaprotamu; tā kā tā sekas, tostarp enerģijas cenu pieaugums, kā arī inflācija, 
Eiropā ir radījušas nepieredzētu ekonomikas satricinājumu un ar dzīves dārdzību saistītu 
krīzi, kuras attīstība ir ļoti neskaidra;

J. tā kā energoietilpīgā rūpniecība, kura Eiropā nodarbina astoņus miljonus darbinieku, 
saskaras ar augstām enerģijas cenām, proti, gāzes cenas kļuvušas aptuveni sešas reizes 
augstākas nekā vidēji iepriekšējos 10 gados un vairāk nekā četras reizes augstākas nekā 
Amerikas Savienotajās Valstīs;

K. tā kā izglītībai, arodmācībai un augstākajai izglītībai ir globāla un būtiska ietekme uz 
darbvietu kvalitāti un Eiropas rūpniecības nākotni atvērtas stratēģiskās autonomijas un 
zaļās un digitālās pārkārtošanās kontekstā; tā kā akadēmiskajām aprindām ir galvenā 
loma rūpnieciskās inovācijas un pētniecības jomā;

L. tā kā Savienības mērķis ir panākt vismaz 80 % darba koplīguma slēgšanas sarunu 
tvērumu dalībvalstīs saskaņā ar direktīvu par adekvātām minimālajām algām6;

M. tā kā rūpniecībai ir vajadzīgi stabili un prognozējami noteikumi, lai nodrošinātu 
vienlīdzīgus konkurences apstākļus un apkarotu gan trešo valstu, gan Savienībā īstenotu 
negodīgu praksi; tā kā ES ir jāturpina veicināt atvērtu ekonomiku, kuras pamatā ir 
godīga konkurence gan Eiropā, gan tās attiecībās ar starptautiskajiem partneriem;

N. tā kā tas attiecas arī uz ES partnerību stiprināšanu ar Latīņameriku, Čīli, Jaunzēlandi, 
Meksiku, Mercosur valstīm un citiem partneriem; tā kā tas nozīmē arī turpmāku sarunu 
uzraudzību un iespējamu nolīguma noslēgšanu ar Austrāliju, kā arī centienus sākt 
sarunas par divpusēju ieguldījumu nolīgumu ar Taivānu, kā arī līdzvērtīgā sadarbībā 

6 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2022/2041 (2022. gada 19. oktobris) par adekvātām 
minimālajām algām Eiropas Savienībā (OV L 275, 25.10.2022, 33. lpp.).
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balstītu partnerattiecību pilnveidošanu ar Āfriku pēc Eiropas Savienības un Āfrikas 
Savienības 2022. gada samita; tā kā ES savā tirdzniecības politikā vajadzētu tiekties 
nodrošināt, lai tās noslēgtie brīvās tirdzniecības nolīgumi ietvertu spēcīgas ilgtspējīgas 
attīstības jautājumiem veltītas sadaļas, kurās kā galējais līdzeklis paredzētas sankcijas, 
kā arī ir noteikti stingri darba standarti saskaņā ar Starptautiskās Darba organizācijas 
konvencijām un paredzēta saistību uzņemšanās vides un klimata pārmaiņu jomā;

O. tā kā ES ir pasaules līdere pētniecības un inovācijas, tostarp rūpnieciskās inovācijas, 
jomā, ko tā panākusi, pateicoties pasaulē vadošajiem institūtiem, inženierijas 
uzņēmumiem un augsti kvalificētam darbaspēkam,

1. atzinīgi vērtē Komisijas 2023. gada 1. februāra paziņojumu “Zaļā kursa industriālais 
plāns neto nulles emisiju laikmetam”; uzskata, ka Eiropas industriālā stratēģija būtu 
jāizstrādā nolūkā nodrošināt Eiropas vadošo lomu tīras enerģijas tehnoloģiju jomā, kā 
arī uzlabot pašreizējo rūpniecisko bāzi un atbalstīt tās pārveidi nākotnē, lai nodrošinātu 
kvalitatīvas darbvietas un ekonomikas izaugsmi visiem Eiropas iedzīvotājiem, 
vienlaikus sasniedzot zaļā kursa mērķus;

2. uzsver, cik svarīgi ir Komisijai pilnībā izstrādāt pārkārtošanās plānus, nosakot darbības 
un atbalsta pasākumus, kas vajadzīgi, lai nodrošinātu, ka visas nozares saglabā savu 
konkurētspēju, vienlaikus dekarbonizējot savu darbību nolūkā veicināt Savienības 
klimata un zaļā kursa mērķu sasniegšanu;

3. aicina Komisiju un Padomi ņemt vērā turpmāk izklāstītos apsvērumus, lai nodrošinātu, 
ka plāns sasniedz atvērtas stratēģiskās autonomijas un zaļās un digitālās pārkārtošanās 
mērķus, ir patiesi eiropeisks, nodrošina Eiropas konkurētspēju, palīdz attīstīt 
rūpniecības jaudu visā Savienībā un aizsargā vienotā tirgus integritāti, vienlaikus 
nodrošinot, ka tiek saglabātas darbvietas Eiropā un eiropiešiem ir pienācīgas prasmes 
pašreizējo problēmu risināšanai;

Prognozējama un vienkāršota normatīvā vide

4. uzsver, ka šādiem pārkārtošanās plāniem ir jāpalielina noteiktība un normatīvās vides 
prognozējamība, kas vajadzīga ilgtermiņa investoriem, un jākalpo par pamatnostādnēm 
turpmākiem politikas pasākumiem, kam savukārt jādod virzība turpmākajiem 
lēmumiem rūpniecības un ieguldījumu jomā;

5. aicina Komisiju izstrādāt efektīvu stratēģiju, lai varētu rūpniecību pārdalīt, pārcelt un 
repatriēt Eiropā, dažādojot piegādes ķēdes un samazinot siltumnīcefekta gāzu emisijas, 
ņemot vērā tā pozitīvo netiešo ietekmi visās dalībvalstīs;

6. norāda, ka Eiropas standarti tiks izmantoti, lai veicinātu stratēģisko tehnoloģiju 
ieviešanu; uzskata, ka Eiropas standartiem ir ļoti liela nozīme vienotā tirgus darbībā un 
ka tie var uzlabot Eiropas rūpniecības konkurētspēju, samazināt izmaksas un uzlabot 
drošību, kā arī palielināt ražošanas un inovācijas efektivitāti; uzsver, cik svarīga ir 
pārliecinoša Eiropas klātbūtne starptautiskajās standartizācijas struktūrās;

7. aicina Komisiju tās industriālās stratēģijas centrā likt konkurētspēju, lai Savienībā 
paplašinātu un komercializētu stratēģiskas tehnoloģijas nolūkā mazināt plaisu starp 
inovācijām un to ieviešanu tirgū, nodrošinot riska finansējumu agrīnā posma 
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tehnoloģijām un demonstrējumu projektiem un attīstot agrīnās vērtības ķēdes, lai 
sniegtu atbalstu komerciāla mēroga, bezemisiju tehnoloģijām un citiem vidiski 
ilgtspējīgiem produktiem;

8. uzsver, ka ir jānodrošina ātras atļauju piešķiršanas procedūras un prognozējamība, lai 
uzsāktu jaunus projektus, kuru mērķis panākt tīru un atjaunīgu energoresursu 
izmantošanu un pēc iespējas ātrāk uzlabot esošo iekārtu ilgtspēju, vienlaikus līdz 
minimālajam līmenim samazinot administratīvo slogu un panākot pilnīgu atbilstību 
normatīvajam regulējumam; šajā sakarībā mudina Komisiju un dalībvalstis pēc iespējas 
ātrāk apstrādāt pieteikumus atbalsta saņemšanai saistībā ar šādu projektu plānošanu, 
būvniecību un darbību;

9. uzsver, cik svarīga ir taisnīga pārkārtošanās, kuras mērķis ir saglabāt kvalitatīvas 
darbvietas un nodarbinātību Eiropā, ko panāk, palielinot rūpniecības konkurētspēju; 
aicina veikt atbilstīgus pasākumus, lai atbalstītu reindustrializāciju un novērstu Eiropas 
reģionu deindustrializāciju, īstenojot stratēģiskus starpreģionālus investīciju projektus 
un attīstības plānus mazāk aizsargātos reģionos, jo īpaši lauku un attālos reģionos;

10. uzstāj, lai Komisijai savā ietekmes novērtējumā veiktu suverenitātes pārbaudi nolūkā 
novērtēt to, kā Eiropas tiesību akti un fondi var ietekmēt jaunu nevēlamu atkarību 
veidošanos, jo īpaši atkarību no ārpustirgus ekonomikas valstīm un neuzticamiem 
partneriem; tādēļ aicina Komisiju Normatīvās atbilstības un izpildes programmas 
ietvaros izvērtēt arī galvenos spēkā esošos tiesību aktus;

Enerģētika un atkarība

11. aicina Komisiju un dalībvalstis nodrošināt nākamajai ziemai vajadzīgās enerģijas 
piegādes un nākt klajā ar papildu vērienīgiem plāniem, veikt visus nepieciešamos 
pasākumus, lai kāpinātu cenas ziņā pieejamas, drošas un tīras enerģijas ražošanas jaudu, 
kas būtu pieejama mūsu rūpniecībai, un palielināt enerģijas ietaupījumus un pastiprināt 
energoefektivitātes pasākumus; šajā sakarībā atzinīgi vērtē Komisijas nodomu reformēt 
elektroenerģijas tirgus modeli;

12. uzsver, ka ir svarīgi aktivizēt ūdeņraža tirgu un vienlaikus censties izstrādāt tīru 
ūdeņradi, novērtējot tā dažādo tipu nozīmi, padarot tā ražošanu ātrāku un mazāk 
birokrātisku un steidzami izstrādājot plānu nepieciešamās infrastruktūras izveidei;

13. uzstāj, ka ir svarīgi nodrošināt prognozējamību, noteiktību un ilgtermiņa signālus 
investoriem un citiem ekonomikas dalībniekiem, lai atvieglotu un veicinātu būtiskas 
pārmaiņas visā ekonomikā;

14. uzsver, ka ir svarīgi stiprināt ES atvērto stratēģisko autonomiju, palielinot tās spējas 
galveno stratēģisko tehnoloģiju, kas noteiktas Komisijas paziņojumā “Zaļā kursa 
industriālais plāns neto nulles laikmetam”, kā arī citu tādu tehnoloģiju, kuras ir būtiskas 
Eiropas rūpniecības konkurētspējai, piemēram, svarīgās pamattehnoloģijas, jomā; 
atzinīgi vērtē Eiropas Saules fotoelementu nozares alianses un Eiropas Tīro tehnoloģiju 
platformas izveidi 2022. gada beigās;

Regulatīvais slogs
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15. uzsver nepieciešamību samazināt nevajadzīgu administratīvo slogu uzņēmumiem, jo 
īpaši MVU un jaunuzņēmumiem, vienlaikus saglabājot augstākos standartus patērētāju, 
darbinieku, veselības un vides aizsardzībai; turpina atbalstīt principu “viens pieņemts — 
viens atcelts”, lai sasniegtu šo mērķi;

16. atbalsta to, ka Komisija jaunu tiesību aktu sagatavošanas procesā ir ieviesusi 
konkurētspējas pārbaudi, paturot prātā, ka visos novērtējumos būtu jāņem vērā arī darba 
ņēmēju un sociālo tiesību aizsardzība un attiecīgās garantijas; uzskata — lai palīdzētu 
sasniegt Savienības politikas mērķus, šā plāna kontekstā ierosinātajos pasākumos 
attiecīgā gadījumā vajadzētu izmantot inovācijai labvēlīga regulējuma sniegtās 
priekšrocības un – saskaņā ar inovācijas principu – iedvesmot uz šādu regulējumu 
nolūkā atbalstīt to, ka Savienības ievērojamie zināšanu aktīvi tiek ātrāk un intensīvāk 
pārveidoti par inovācijām;

Ātrāka piekļuve pietiekamam finansējumam un Eiropas Suverenitātes fonds

17. uzsver, ka jaunas politiskās iniciatīvas, mērķi un uzdevumi, ko finansē no ES budžeta, 
tostarp gan ES mēroga, gan pārrobežu projekti, ir jāfinansē no jauniem papildu 
līdzekļiem; uzsver, ka DFS vidusposma pārskatīšana ir izdevīgs brīdis un unikāla 
iespēja, lai ES budžetā iekļautu jaunus līdzekļus;

18. aicina Komisiju veikt skaidru izmaksu un investīciju nepietiekamības novērtējumu, 
ņemot vērā arī IRA un tā ietekmi uz Savienību kopumā un atsevišķās dalībvalstīs;

19. aicina Komisiju un dalībvalstis sasaistīt ES finansējumu ar attiecīgajām prasībām, kas 
saistītas ar sabiedriskās politikas mērķiem, jo īpaši sociālajām, vidiskajām un 
finansiālajām prasībām, un ievērot ES darba tiesības, standartus un uzlabotus darba 
apstākļus, kas saņēmējiem būtu jānodrošina tik ilgi, kamēr tie saņem publisko atbalstu, 
vienlaikus nodrošinot godīgu un atklātu konkurenci, vienlīdzīgus konkurences apstākļus 
starp mūsu uzņēmumiem un to pamatprincipu ievērošanu, kas ir mūsu vienotā tirgus 
pamatā;

20. uzsver, ka nesenās ģeopolitiskās problēmas, ar kurām saskaras Savienība, liecina, ka ES 
ir jāveic visi nepieciešamie pasākumi, lai nodrošinātu tās atvērto stratēģisko 
autonomiju, tostarp aizsardzības jomā;

21. uzsver nepieciešamību nākamajā DFS vidusposma pārskatīšanā pastiprināt programmu 
InvestEU saskaņā ar zaļā kursa mērķiem; atgādina, ka ir svarīgi pārskatīt InvestEU 
regulu7 nolūkā paplašināt kapitāla atbalsta tvērumu un izveidot papildu logu 
investīcijām stratēģiskās nozarēs, lai palīdzētu arī uzņēmumiem, kas nav MVU, kā arī 
uzņēmumiem, kas cietuši no ietekmes, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, 
enerģētikas krīze un inflācija, un tiem uzņēmumiem, kurus varētu papildus ietekmēt 
IRA; uzstāj, ka ir svarīgi samazināt birokrātiju un racionalizēt pieteikšanās procesus, lai 
palielinātu apguves spēju;

22. uzskata, ka ir būtiski priekšlikumu par jauno Eiropas Suverenitātes fondu balstīt uz šo 
novērtējumu, lai tas atbilstu reālajām vajadzībām, kartētu pieejamos līdzekļus, ietverot 

7 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/523 (2021. gada 24. marts), ar ko izveido programmu 
InvestEU un groza Regulu (ES) 2015/1017 (OV L 107, 26.3.2021., 30. lpp.).
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Atveseļošanas un noturības mehānismu un pašreizējo DFS, un paredzētu maksimāli 
izmantot esošos līdzekļus, kas vēl nav izmantoti, un nodrošinātu jaunus; uzstāj, ka 
fondu nedrīkst finansēt uz kohēzijas fondu vai to līdzekļu rēķina, par kuriem jau ir 
uzņemtas saistības;

23. uzskata, ka Eiropas suverenitātes fondam būtu visaptveroši jāstiprina mūsu atvērtā 
stratēģiskā autonomija un zaļā un digitālā pārkārtošanās, tas būtu jāintegrē DFS, 
padziļināti pārskatot pašreizējo DFS, un tam būtu jāmobilizē arī privātās investīcijas;

24. turklāt uzskata, ka no tā būtu jāfinansē pārrobežu enerģētikas infrastruktūra, lai 
izvairītos no atkarības no fosilajiem kurināmiem, un atjaunīgās enerģijas ražošana un 
energoefektivitāte, pastiprinot virzību uz Eiropas zaļo kursu, kā arī kiberdrošību, 
rūpniecības konkurētspēju, aprites ekonomiku, nodrošinātību ar pārtiku un ilgtspējīgu 
attīstību;

25. uzskata, ka fondam būtu arī visā Savienībā jāpalielina Eiropas investīcijas galvenajās 
stratēģiskajās nozarēs, tostarp veselības, izejvielu un kosmosa nozarē; uzskata, ka šīs 
investīcijas ir būtisks faktors mūsu atvērtās stratēģiskās autonomijas palielināšanā un 
atkarības samazināšanā stratēģiskajās nozarēs;

26. uzskata, ka viens no fonda mērķiem ir arī izvairīties no valstu shēmu radītas 
sadrumstalotības un nodrošināt īsteni vienotu Eiropas reakciju uz pašreizējo krīzi; 
uzsver daudzās priekšrocības, ko sniedz darbība, izmantojot ES budžetu, nevis 
nekoordinētu valsts atbalstu;

27. uzstāj, lai ikviens jauns fonds tiktu veidots saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru 
un tiktu iekļauts DFS, tādējādi nodrošinot, ka Parlaments veic pilnīgu pārraudzību; 
uzskata, ka DFS maksimālie apjomi būtu jāpielāgo, lai ņemtu vērā visus jaunos fondus, 
politiskās iniciatīvas, mērķus vai uzdevumus, ko finansē no ES budžeta; šajā sakarībā 
norāda, ka ES budžets patlaban cieš no inflācijas spiediena;

28. aicina Komisiju un Padomi pastiprināt Eiropas pagaidu atbalsta instrumentu bezdarba 
risku mazināšanai ārkārtas situācijā (SURE), lai atbalstītu saīsināta darba laika shēmas, 
darbinieku ienākumus un enerģijas cenu kāpuma dēļ uz laiku atlaistus darbiniekus;

29. uzsver, ka dalībvalstīm būtu pilnībā jāizmanto esošo zaļā publiskā iepirkuma 
instrumentu potenciāls, lai dotu iespēju visiem pārvaldības līmeņiem izdarīt viedas un 
stratēģiskas iepirkuma izvēles un stiprināt ES rūpniecisko bāzi; šajā sakarībā aicina 
Komisiju pēc iespējas drīzāk izdot stratēģiskas norādes par publisko iepirkumu; mudina 
Komisiju izstrādāt politikas risinājumus, kas veicinātu ilgtspējīgāku iepirkumu; šajā 
sakarībā uzskata, ka būtu jāpaplašina sociālo un vidisko piešķiršanas kritēriju 
izmantošana līgumslēdzējās iestādēs, jo tas palīdzētu veicināt to, ka ilgtspējīga 
pārkārtošanās visās dalībvalstīs notiek saskaņoti un koordinēti; aicina Komisiju stingri 
izpildīt spēkā esošās ES publiskā iepirkuma direktīvas8 sociālo klauzulu; atgādina, ka 
saskaņā ar spēkā esošajiem ES tiesību aktiem vajadzētu būt arī iespējai iekļaut 
klauzulas, kas nodrošinātu atbilstību koplīgumiem, nepārkāpjot Savienības tiesību aktus 

8 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/24/ES (2014. gada 26. februāris) par publisko iepirkumu un ar 
ko atceļ Direktīvu 2004/18/EK (OV L 94, 28.3.2014., 65. lpp.).
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par publiskā iepirkuma līgumiem;

30. mudina Komisiju un dalībvalstis plāna REPowerEU nodaļās, kas patlaban tiek 
izstrādātas, īpašu uzmanību pievērst energoietilpīgām nozarēm; uzskata, ka vajadzības 
gadījumā būtu jāpastiprina šīs nozares pārkārtošanai nepieciešamais finansiālais 
atbalsts, lai nodrošinātu nozares konkurētspēju un ilgtspēju augsto enerģijas cenu 
kontekstā;

Valsts atbalsts

31. pauž stingru pārliecību, ka stingrs valsts atbalsta regulējums vienotajā tirgū ir būtiska 
Eiropas ekonomiskās labklājības daļa, jo tas veicina spēcīgu konkurenci vienlīdzīgos 
konkurences apstākļos bez izkropļojumiem;

32. uzsver, ka ES valsts atbalsta noteikumi būtu jāvienkāršo un jāpadara elastīgi, lai varētu 
sasniegt Eiropas stratēģiskos mērķus; šajā sakarībā atzinīgi vērtē sagatavošanās darbu, 
ko Komisija veic saistībā ar krīzes un pārejas pagaidu regulējumu, kurš cita starpā 
attiecas uz uzņēmumiem, kas ražo stratēģiskas preces, piemēram, transformatīvas 
tehnoloģijas un tīras inovatīvas tehnoloģijas, un enerģijas vajadzībām; uzsver, ka 
elastībai vajadzētu būt mērķorientētai, īslaicīgai, samērīgai un saskanīgai ar ES politikas 
mērķiem;

33. atbalsta to, lai Komisija ierosinātu tādu nodokļu atvieglojumu satvaru, kuri nekropļo 
vienoto tirgu;

34. tomēr uzsver, ka Eiropas mērogā nekoordinēti valsts atbalsta noteikumi kavētu 
ekonomikas atveseļošanos un apdraudētu vienotā tirgus pastāvēšanu; uzskata, ka valsts 
atbalsta kontroles mērķis ir uzlabot patērētāju labklājību un saglabāt vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus;

35. uzskata, ka Komisijai ir jāņem vērā valsts atbalsta noteikumu reformu iespējamā 
ietekme uz vienoto tirgu;

36. pauž bažas par visas Eiropas interesēs esošu svarīgu projektu ieviešanai vajadzīgo 
apstrādes laiku un to, ka nākas ilgi gaidīt Komisijas lēmumus par valsts atbalsta 
paziņojumiem; aicina Komisiju reformēt un racionalizēt paziņošanas sistēmu, lai visu 
paziņojumu apstrāde tiktu pabeigta ne ilgāk kā sešos mēnešos;

37. atzīst EK Apvienošanās regulas9 devumu iekšējā tirgus pienācīgas darbības 
nodrošināšanā un aicina Komisiju turpināt veicināt un īstenot tās pamatprincipus; 
vienlaikus mudina Komisiju paātrināt darbu, lai izpildītu apņemšanos pārskatīt 
paziņojumu par jēdziena “konkrētais tirgus” definīciju ES konkurences tiesību 
piemērošanas nolūkā un pielāgotu to pieaugošajai globālajai konkurencei atsevišķās 
svarīgās stratēģiskajās nozarēs;

Darbvietu kvalitātes un prasmju uzlabošana

9 Padomes Regula (EK) Nr. 139/2004 (2004. gada 20. janvāris) par kontroli pār uzņēmumu koncentrāciju (OV L 
24, 29.1.2004., 1. lpp.).
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38. uzsver, ka Eiropas rūpniecības stratēģijai būtu jāpalīdz stiprināt Eiropas sociālās tirgus 
ekonomikas modeli; uzsver, ka šajā sakarībā ir svarīgi veicināt dzimumu līdztiesību un 
vienlīdzīgas iespējas;

39. aicina Komisiju un dalībvalstis nodrošināt, ka ES industriālais plāns var palīdzēt 
sasniegt taisnīgu pārkārtošanos un tās mērķus, tostarp radīt kvalitatīvas darbvietas ar 
taisnīgiem darba apstākļiem un labu atalgojumu, veicināt darba koplīguma slēgšanas 
sarunas un koplīgumu ievērošanu;

40. uzsver, cik svarīgi ir nodrošināt darba ņēmēju apmācības un pārkvalificēšanās 
pieejamību nozarēs un sektoros, kuros jāveic būtiskas izmaiņas saistībā ar zaļo un 
digitālo pārkārtošanos; uzsver, ka kvalifikācija un sertificētas kompetences sniedz darba 
ņēmējiem pievienoto vērtību, uzlabojot viņu pozīciju darba tirgū, un var tikt pārnestas, 
darba tirgum mainoties; aicina ar prasmēm saistīto sabiedrisko politiku vērst uz 
kvalifikācijas un kompetenču sertifikāciju un apstiprināšanu;

41. atzinīgi vērtē plāna devumu augsti kvalificēta darbaspēka nodrošināšanā Eiropas 
rūpniecības nozarei, stiprinot prasmju atbilstību, izmantojot vietējos prasmju pilnveides 
paktus un vienlaikus atbalstot vienoto kontaktpunktu un vietējo prasmju attīstības centru 
izveidi, un tā mērķi izmantot ES esošos talantus un uzlabot darbaspēka pārrobežu 
mobilitāti, kā arī ar Eiropas talantu fonda palīdzību piesaistīt kvalificētu darbaspēku no 
trešām valstīm; aicina Komisiju nākt klajā ar plānu, kā uzlabot Eiropas kā inženieru un 
akadēmisko aprindu pārstāvju darba vietas pievilcību;

42. aicina ES industriālajā plānā izveidot sinerģiju un saikni ar vispārējās izglītības politiku, 
ņemot vērā šīs nozares lielo ietekmi; uzsver nepieciešamību to koordinēt ar Eiropas 
universitāšu stratēģiju, lai veicinātu sadarbību ar rūpniecības ekosistēmu, jo īpaši 
īstenojot stratēģiskus pētniecības un inovācijas pasākumus; uzsver, cik svarīga ir 
profesionālā apmācība, lai rūpniecībā būtu kvalificēts personāls ar zaļām un digitālajām 
prasmēm;

43. vērš uzmanību uz to, ka, lai gan vispārējās apmācības apguve ES ir nepārtraukti 
pieaugusi, tā joprojām ir ievērojami zemāka par mērķi, ka līdz 2030. gadam 60 % 
pieaugušo iedzīvotāju katru gadu piedalās apmācībā, un tam par iemeslu ir arī intereses 
trūkums un šķietami nepietiekama vajadzība pēc apmācības; uzsver, ka uz prasmēm 
balstītas kompensācijas sistēmas ir noderīgs instruments apmācības apguves 
palielināšanai;

Atvērta un godīga tirdzniecība noturīgu piegādes ķēžu nodrošināšanai

44. atgādina, ka piektā daļa darbvietu Savienībā ir atkarīgas no eksporta; aicina Komisiju, 
Eiropas Ārējās darbības dienestu un dalībvalstis veicināt jaunas ekonomiskās 
partnerattiecības ar demokrātiskām valstīm, lai Savienība un tās partneri varētu kopīgi 
stāties pretī klimata pārmaiņām, Krievijas agresijas sekām un citām problēmām;

45. aicina Komisiju novērtēt pašreizējo atkarību un rast alternatīvus avotus, lai dažādotu 
Eiropas piegādes ķēdes attiecībā uz kritiski svarīgām tehnoloģijām un izejvielām, un 
uzsver labākas koordinācijas nepieciešamību un kopīgus centienus radīt noturīgas 
piegādes ķēdes, lai apmierinātu ES rūpniecības vajadzības; pieņem zināšanai gaidāmo 
priekšlikumu par kritiski svarīgo izejvielu aktu;
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46. atzinīgi vērtē instrumentus, kas pieņemti šo pilnvaru laikā, lai cīnītos pret tirdzniecības 
partneru negodīgu praksi, jo īpaši attiecībā uz publisko iepirkumu un ārvalstu 
subsīdijām; aicina Komisiju tos pilnībā izmantot; turklāt aicina Komisiju ieņemt 
stingrāku nostāju cīņā pret negodīgu konkurenci pasaulē, piemēram, pret nepamatota 
valsts atbalsta izraisītu negodīgu konkurenci;

47. turklāt aicina Komisiju ierosināt “jaunas paaudzes globālas partnerības”, kas pilnvērtīgi 
izmantotu ES ekonomisko un politisko ietekmi sadarbībā ar pašreizējiem tirdzniecības 
partneriem, lai nodrošinātu, ka Savienība gūst maksimālu labumu no sava rūpniecības 
eksporta un importa, vienlaikus popularizējot savas vērtības un standartus, tostarp 
cilvēktiesības un Eiropas zaļo kursu; aicina Komisiju izmantot visus Eiropas 
tirdzniecības politikas instrumentus, lai veicinātu tās labklājību, meklējot un veidojot 
jaunas tirdzniecības partnerības, un aizsargāt vienoto tirgu pret trešo valstu radītiem 
traucējumiem;

48. mudina Komisiju nodrošināt, ka šīs partnerības sekmē pāreju uz zaļo rūpniecību ES un 
partnervalstīs;

49. uzsver, ka steidzami jāreformē Pasaules Tirdzniecības organizācija (PTO), lai 
nodrošinātu tās efektivitāti, saglabātu uz noteikumiem balstītu pasaules tirdzniecības 
sistēmu, izvairītos no sacensības par subsīdijām un negodīgas konkurences un 
nodrošinātu, ka mums ir funkcionējoša strīdu izšķiršanas struktūra, lai īstenotu 
noteikumus, par kuriem panākta daudzpusēja vienošanās;

50. uzsver, ka ir svarīgi ātrāk īstenot ārvalstu tiešo ieguldījumu pārbaudes regulējuma 
noteikumus, lai radītu noturību un stiprinātu stratēģiskās piegādes ķēdes;

ASV inflācijas samazināšanas akts

51. pauž bažas par ASV IRA noteikumiem, kas diskriminē ES uzņēmumus, un mudina 
Komisiju sadarboties ar ASV administrāciju, lai Inflācijas samazināšanas akta darba 
grupā rastu ar PTO saderīgu risinājumu; tomēr atzīst tiesību akta mērķi veicināt tīru 
ražošanu un inovāciju tīro tehnoloģiju jomā un paātrināt centienus klimata jomā;

52. aicina Komisiju un dalībvalstis ātri novērtēt IRA iespējamo ietekmi uz Eiropas 
rūpniecību un tās konkurētspēju, ņemot vērā pašreizējās problēmas ar saspringtajām 
piegādes ķēdēm un augstajām enerģijas, transporta un izejvielu izmaksām;

53. norāda, ka daži ASV IRA komponenti un lielais tam piesaistītā finansējuma apjoms 
varētu radīt problēmas transatlantiskajai tirdzniecībai un investīcijām;

54. aicina Komisiju sadarboties ar ASV, lai panāktu, ka IRA īstenošana ir pēc iespējas 
saskanīga ar Eiropas interesēm; aicina Komisiju jo īpaši nodrošināt, ka uz ES attiecas 
IRA paredzētie izņēmumi attiecībā uz valstīm, kas piedalās brīvās tirdzniecības 
sadarbībā, un ka Eiropas produkti ir tiesīgi saņemt nodokļu kredītus tādā pašā veidā kā 
ASV produkti;

55. aicina Komisiju sadarboties ar līdzīgi domājošām valstīm, lai ietekmētu IRA īstenošanu, 
jo īpaši stratēģiskās Eiropas ekonomikas nozarēs; uzsver, ka ES vajadzētu būt gatavai, 
izmantojot strīdu izšķiršanas sistēmu, iesniegt sūdzību par IRA, ja novērtējums parāda, 



RC\1272817LV.docx 12/12 PE741.436v01-00 }
PE741.437v01-00 }
PE741.439v01-00 } RC1

LV

ka IRA īstenošana joprojām ir diskriminējoša;

°

° °

56. uzdod priekšsēdētājai nosūtīt šo rezolūciju Komisijai, Padomei, dalībvalstu un 
kandidātvalstu valdībām un parlamentiem, ES Pamattiesību aģentūrai, Revīzijas Palātai, 
Eiropas Reģionu komitejai un Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai 
izplatīšanai valstu zemāka administratīvā līmeņa parlamentiem un padomēm, Eiropas 
Padomei un Apvienoto Nāciju Organizācijai.


